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0.¢p.n., npogpeccop (Kasaxcman)

O Konyenmocgepe IMoULLL 6 A3b1K080L
Kapmumne mupa

JI06bIe KOHIIENThI KAK MEHTAJIbHbIE 06PA30BAHMUS MOT'YT CYIECTBOBATH JIUIIb B (hopMe

UX COBOKYIHOCTEH. KoHlenrocdepa aMO1uil pesicTassgeT COH0 COBOKYITHOCTb MHO-
JKECTBA OOBIYHO BEPOANIM30BAHHBIX HA JIEKCUUECKOM MU (DPA3EONOTMYECKOM YPOBHAX
5MOLIMOHAIBHBIX KOHIIEIITOB, COCTOAMUX PYT C IPYTOM B CJIOKHBIX CTPYKTYPHO-CMBIC-
JIOBBIX U (DYHKIIHOHAIBHBIX OTHONIECHUSX.

OMOIMOHATBHBIIN KOHIIEIT OIPEIETSTIOT KAK «3THIYECKH, KYIBTYPHO OGYCIOBIEHHOE,

MEHTAIbHOE, BEPOATH30BAHHOE 06PA30BAHIE, GA3UPYIOIIEECS HA MOHATUIHOM OCHOBE,
BKJTIOYAIOIIEE B CEHS IOMUMO IOHATHS 00PA3, KY/IBTYPHYIO LIEHHOCTb U (DYHKIIMOHATBHO
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3AMEMAIONIEE YEIOBEKY B MPOIECCE PEPNEKCUM U KOMMYHUKAIIMK TIPEMETB MUDA,
BBI3BIBAIOIINE MPUCTPACTHOE OTHOMEHUE K HUM 4eoBeKa» (1, ¢. 60). DMOIHOHATBHbI
KOHLIENT IPE/ICTABIIAET COOOM, IO CYTH, PA3HOBU/THOCTb KYJIBTYPHOT'O KOHIIENTA C IOMOJ-
HUTEIBHBIMUA SMOTUBHBIMH, [IEHHOCTHBIMU ¥ OIICHOYHBIMH XAPAKTEPUCTUKAMH.

OTHUYECKAS OOYCIOBICHHOCTD SMOI[OHAIBHBIX KOHIICTITOB ONPEACIAETCS TAKUMU CO-
[IMOTICUXO-KYJBTYPOJIOTNYECKUMH XdPAKTEPUCTUKAMH KOHKPETHOTO COOOIECTBA JIIOAEH,
KaK TPAIULIUAK, 0OBIYAN, 0COOCHHOCTH OBITA, CTEPEOTUIIBI MBIILICHUS U TIOBEICHUS U T.11.,
UCTOPUYECKH CIOKUBIIMECS HA BCEM MPOTAKEHUHU PA3BUTHA ¥ CTAHOBJIECHUSA 3THOCA.

OMOIUOHAIBHAA KAPTUHA MUPA IPEICTABIAETCS KAK CIOKHOE CTPYKTYPHO-CMBICIOBOE
00pa30BaHUE, KAK (PUKCAIHA OLEHOYHOH JICATENbHOCTH YETOBEYECKOTO CO3HAHUA TIPU
JIUHTBOMEHTAIBHOM OCBOEHHUH OKPYKAIOIIEN AIEHCTBUTENBHOCTH. E€ (peHOMEHONMOTNYEC-
KOE CYNMECTBOBAHNE B 3HAYNTENBHON CTENEHN OOYCIOBIECHO A3BIKOM: OC/IE MPOEKIINN
SMOIMOHANBHON KAPTUHBI MUPA B A3BIKOBOE CO3HAHUE OHA PENPE3CHTUPYETCA B BUJIC
COBOKYITHOCTH B OCHOBHOM BEPOIM30BAHHBIX KOHIIEIITOB, TOHATHI, BBICTYIIAIOMUX KaK
OTPAKEHUE BHYTPEHHETO, ICUXUIECKOTO MUPA U AMOIMOHATBHO «[IEPEPA6OTAHHBIX>
IPEACTABNCHUN, BOCHPUATHH, OIMYIECHUI, B OCHOBE KOTODPBIX JIEKAT NEPIIECITUBHBIC
06passl (2, ¢. 4).

Kak 3amerun V. JDKeMC, € OHOH CTOPOHBL, JIIOJAU CIIOCOOHHI K IIEJIOMY PSIy Pa3HO-
0OPA3HBIX 9YBCTB, 4 C APYTON — ITH PA3NTUYHBIE YYBCTBA HE MOTYT OBITh ICHBIM 00Pa30M
PA3TPaHUYEHBI U UX HEJB34 IEPEYNCTUTD. KpOME TOTO, HA 3TOT B 3HAYUTEIBLHON CTENIECHN
TYMaHHBIN MUP YyBCTB KA K/IBIH A3BIK HAKIA/IBIBAET CBOIO COOCTBEHHYIO MHTEPIPETUPYIO-
IYIO CETKY KOOPAMHAT... (3, €. 485). Coco6 HHTEPIPETAINN JIOAMU CBOUX COOCTBEHHBIX
SMOIMI 32BUCHUT B OTIPE/IECJIEHHOMN CTETIEHH OT JIEKCUUECKON CETKU KOOP/IMHAT, KOTOPYIO
€T UM UX POJHOM A3BIK. BAKHO, Y€pE3 MPU3MY KAKOTO A3BIKA 3TH SMOLMN HHTEPIIPE-
TUPYIOTCHL.

OcOoOBIM 3MOIOHATBHBIM BO3/ICHCTBUEM 00I4/1AI0T OOPA3HBIE CPABHEHUS, B KOTOPBIX
OOBEKT ¥ XAPAKTEP OLICHKHU, BBIPAKCHHBIC UMIUTUIIUTHO, PEAIU3YIOTCS B BBICKA3BIBAHUH,
61arofaps TOYHO TTOJAMEUEHHOMY CXO/ICTBY MEAK/Y PEANTBHBIMU YEPTAMHU OOBEKTA.

Jl106as (ppazeonorudecKas eAUHNIA 06MaIa€T YCIOKHEHHON NH(POPMATUBHOCTBIO,
JIOTIOJIHUTEBHON AKCUOJIOTHUEH, YTO TIPE/IONIPE/ICIACT BBIPAKECHUE €€ COAEPKAHUA UEPE3
06pa3. ®pazeonoruuecKuii 06pas — ATO OYEHb EMKUI 00PA3, HACHIIEHHBIN SKCIIPeCCUeit
1 CYOBEKTUBHOI OIIEHKOM, KOTOPBII TOBOPAMIUI U3BNEKAET U3 3HAUEHUN €T0  KOMIIO-
HEHTOB.

OHUM U3 COCTABIAIONUX AMOIMOHANBHON KOHIIEITOCHEPHI ABIAETC KOHUENIN
«/Iyuiap. Jlymma CaMbIM HETIOCPEICTBEHHBIM 0OPa30M CBA3aHA C SMOIMOHATIBHON CPEPOIt
4enoBeka. Jlyma — BMECTIIIMIIE /U1 COOBITUI SMOIMOHAIBLHON JKU3HU U BHYTPEHHETO
MHpPA YETOBEKA.

Jlyiia B IpeACTaBIEHUN HOCUTEIEH AHITIUHCKOT'O A3bIKA CTh BBIPAKEHUE UENTOBEUECKON
UHIMBUAYAIBHOCTH. Cp.: 10 love sSmb. as soul — «yuiu e uasme»; like a lost soul — 6yKs. kar
nomepAHHas 0yiua.

Jlyma — XKU3HEHHAA CUJIA YEIOBEKA. B HAMBHOM KAPTHHE MUPA 1yl MPOTUBOIOCTAB-
JIETCA TENY KaK 6ECCMEPTHOE, W/IEANBHOE HAYAIO — CMEPTHOMY, MATEPUATBHOMY HJIM JKE
OOBEIUHAETCA € TEIOM, CO3/1aBas YENIOBEUYECKYIO IMYHOCTD. Hanpumep: A room without
books is like a body without soul — Komnama 6e3 Kruz n00ooHa meny 6e3 dyuiws; A body is
more dressed than a soul — «Teno 6onee 3auuuero, Heicen 0yuar, JyuesHsie parsl 3a-

AUCA Academic Review 2009



Isina G.1 143

JCUUBAIOMCA MPYOHee, uem menecHbles; As if a spirit whispered it in smb’s ear — «xax 6 600y
ana0emw; A house without a woman and fire is like a body without soul and spirit — /lom 6e3
HCOHUUMDL UL O4A2A N0000EH MEY 6e3 OyuliL 1 0YXay. «[lyIa» ¥ TyX» MOTYT HOHUMATBCS KK
BMCCTWIUIIC 9YBCTB, MbIC}ICIjl7 XAPAKTCPUIYIOMUC HACTPOCHUS YCTIOBCKA U UX U3MCHCHUA.
OHHM HE IPOTUBOIOCTABIIAIOTCA APYT APYIY, U B 3TOM CMBICJIE MEXK/Y <AYILOM» U «IyXOM>
HET CYIECTBEHHO PA3ZHHULIBL

Konyenm «cuacmus». Bo BCce BpeMEHa 1 BCE HAPOJbI MUPA IBITAIUCH OTBETUTD HA
BOIIPOCHI O TOM, Y4TO TAKOE CYACTBE U UTO JIEMAET JIOfICH CUACTINBBIMUA M HECYACTHBIMU
B IIPOIIECCE XKU3HU. DTO OJIH U3 TEX BEYHBIX BOIPOCOB YEJIOBEUECTBA, KOTOPBIH CTABUT
nepes Co60M KaKA0E HOBOE MOKOJIEHNE, HE COMIANIAACH WM JIAKE OTBEPras MHOTOE U3
TOTO, YTO YTBEPKIANM U TOBOPWIM MX TIPENIECTBEHHUKN. TeM He MeHee, HeCMOTpPS Ha
POTUBOPECUYNBOCTD B3IIAA0B U ‘{pCSMCprIﬁ Cy6’bCKTI/IBI/ISM B OLICHKAX U CYX/JCHUAX O
CYACThE, IAHHAS TPOGIEMA HUKOI/IA HE IEPECTABANA OBITh IIPEMETOM HAYYHBIX H3bICKAHNH
U CIICTAJIBHBIX HCCHCHOB&HHﬁ.

M3BECTHO, YTO HPABCTBEHHAS MPOOIEMATUKA CYACTHS B PA3TUYHBIX CBOUX ACTIEKTAX
BO3HUKJIA 1 aKTUBHO Pa3padaThIBAIACh €IIE B ApeBHErpedeckont punocopun (Inatow,
Cenexau ap.). OHAKO €€ TATLHENIIEE PA3BUTHUE, A TAKKE BO3MOKHOCTD OIPOMHOTO BIMAHH
Ha KYJIBTYPY X CO3HAHUE EBPONEHCKUX HAPOIOB OKA3AINCh HEMOCPECTBEHHO CBA3AHHBIMU
C XPUCTHAHCKUM BEPOYUCHUEM.

MM$ C9aCTBA B ECTECTBEHHOM A3BIKE OTIPABIACT K IYXOBHOM CYIIHOCTH, HEIIOCPEC-
TBEHHO OTPAKAIONIEH MHEHHUE YEIOBEKA 00 YCIEMHOCTH X OCMBICIEHHOCTH COOCTBEHHOM
Cy/BOBL, U TIPEACTABIAET COOO0M «OOBIICHHBIN aHAJIOT» COOTBETCTBYIOMIETO 3THUECKOTO
TepMuHa. [10 CBOE MUPOBO33PEHUECKON 3HAUMMOCTH MOHATUE CUACThSI, MOKET OBITh KK
HUKAK IPYTOE, COOTBETCTBYET OMPEAETECHHIO KOHIIENTA KAK E/IMHHI[b TMHTBOMEHTAIATETA,
COCTABJIAIONIETO BKYIIE C TOHATHEM A3BIKOBON TUYHOCTH O430BbIE KATETOPUH IMHIBOKY/Ib-
TyposorHu (4, ¢. 36). C4acTbe — 3TO MONOKUTENbHAS AKCHOMOTTIECKAS U HMOITHOHATBHAS
OLIEHKA COOCTBEHHOH CYABOBL

Bosee umm MeHee CYIeCTBEHHBIMU PU3HAKAMHU CUACThS B AHIIMICKOH (Dpa3e0NOTHN
ABNAIOTCA €70 OTHOCUTENBLHOCTS (1t is comparison that makes men happy or miserable) u
0043aTENBHOCTD IO OCO3HAHUA CYOBEKTOM (All happiness is in the mind). Hexotopsie n3
HUX COJIEPKAT PEKOMEH/IAIINH, KAK OBITh CYACTIIMBBIM, A TAKXKE OIMCAHUE BO3/ICHCTBUS
CYaCTbA Ha uenoseka. Hanpumep: Better be happy than wise — JIyuuie Obimo CHacmaugoim,
uem myopoim»; Better be born lucky than rich — «He pooucs Kpacusoli, a pooucs cuacmiu-
601D,

BobIasg yacTb CEMAHTUYECKUX MPU3HAKOB STHOCHEIU(PUYHA. YCIIOBUS KU3HE/ICATENb-
HOCTH 3THOC4, €T0 OBIT, KyIBTYPA, 00BIYaN ¥ TPAAUIIMU CO3/IAIOT B ICUXOJIOTHU 3THOCA
0C000€ COYETAHUE UyBCTB. OTIUYMA OJHOTO 3THOCA OT JAPYTOTO MPOABIAIOTCA UMEHHO B
KOMOMHAITMN YYBCTBEHHOTO OTHOIIEHNUA K ICUCTBUTENBHOCTH. Haripumep: as happy as a
king — cuacmaus (kax Kopoas); as happy as a lark — cuacmaug (kax aasoporox); as happy
as a sandboy — «pao-paeuierers.

OJHAKO, KaK yTBEP:KAAET A BexOuIKas, CIoBo happy B aHITIMICKOI (DPA3EONOTHN MEHEE
«AHTEHCHUBHO», 4eM gluklich B HEMEIKOM S3BIKE U CHACALUBbILE B PYCCKOM (5, C. 357). CBOEI
HM3KOH YaCTOTHOCTBIO OHO OOS32HO MHTEHCUBHOCTH YyBCTBA, KOTOPAs HE TAPMOHUPYET
C OCHOBHBIMU OTHOMIEHUSIMU B AHIJIO-CAKCOHCKOH KYJIBIYPE, MPENIOUNTAIONCH TIPHUIITY-
MCHHBIC U KOHTPOJINPYCMBIC SIMOIUN.
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PQLIOCTB TPATUIMOHHO OTHOCUTCA K ITOJIOKUTCIBHBIM 9IMOLIMSAM. [TONOKUTENBHBIE AMO-
IUH — 3TO TO, YTO MOKET ObITH OIIEHEHO KAK TTOX0KEE HA COCTOSIHUE CIACTHSI (DAZI0CTh, BECENBE
U T.IL) B aHITHICKOM A3BIKE NPOSABIEHUE PAJIOCTH, BOCTOPTa BEPOATU3YETCS MOCPEACTBOM
TAKUX JIEKCEM, KaK: cheer, laugh, merry, joy, lively, pleased. Cpasuwre: cheerful as a lark — «sece-
JUblLl, ICUSHEPAOOCTIHbLLD,; aS MerT) as a grig — «Bece Kak ceepHok»; as jolly as a sandboy — «6
HeM JCU3Hb Obem KoMom»; as lively as a cricket — «Becensitl, scusnepadocmmnlily; as pleased
as a dog with two fails — «04eHb 008016HbIL, 6 B0CMOP2e». BBIEYIOMAHYTHIE (DPAEOIOTH-
YEeCKHE CPABHEHUS XAPAKTEPHU3YIOTCS OCOOBIM CBOCOOPA3UEM ACCOIMATUBHO-OOPA3HBIX U
OLCHOYHBIX ITPEACT: ABJICHUI. SMOHI/IOHQJIBHI)IC KOHICIITBI 3aJA10TCA O6p2.321MI/I7 TUITNYHBIMU
JUIA U3BECTHBIX NIEPEKUBAHUIA B JAHHOM JIMHIBOKY/IBTYPOIOTHYECKOM OOIIECTBE.

Cpei 06pA3HBIX CPABHEHUI HAOMIOMACTCS 3HAUUTEIBHBIE TIEPEBEC OTPUIIATETBHBIX
AMOIMOHAIBHBIX CEM, UTO OOYCIOBIEHO SKCTPATUHIBUCTIHIECKUM (DAKTOPOM, 2 UMEHHO
60JIBIIUM PA3HOOOPA3UEM OTPHULIATENBHBIX AMOIIMOHAIBHBIX COCTOSHUN U OTHOIIEHUI
qenoBeka. Kak mpasuiio, OTpUIATEIbHBIE TOCTYIIKU JIOJIEH, HErATHBHBIE AMOIY OKA3bIBAIOT
Hosee CHIIbHOE BO3/ENCTBUE HA TICUXUYECKOE COCTOSIHUE YETI0BEKA U XPAHATCS B IAMATH
JIOJEY TOPA3/i0 JOJIBIIE, HEKEIN OJOKUTEIbHbIE.

OTpuIiaTenbHble AMOIUH — 3TO COCTOSIHUSI METTAHXOJIUH, SIPKO BBIPAKEHHAS! JIEPECCHSL,
Cp.: as sick as mud — «kax 6 600y onyujenmbiil; like a (dying) duck in a thunderstorm — «
pacmeparHbIM, HCARKUM 8UOOM; liRe a lost soul — «kak 6 600y onyuenHblil»; more in Sorrow
than in anger — «0onvle oneuanen, wem paccepicer»; with a face as long as a poker — «na-
XOOUMBCA 8 YHOLHUU.

Crpax KaK OTPHUIIATEIbHAS SMOIMS — 3TO PEAKIIHS YENOBEKA Ha HEKOTOPOE COOBITHE.
YyBCTBO-COCTOSHHUE CTPAXA B €0 KOHIIENTYIbHO-SI3bIKOBOM IPE/ICTABICHNN — 9TO 3HAHUE
0 [IEPEXKUBAEMOM W TIEPEKUTOM COCTOSIHIM. EMY BCET7Ia IPE/IIECTBYET HEKOTOPAst CUTY-
aIHst, KOTOPYIO CYO'BEKT BOCTIPHUHUMAET KAK OIIACHOCTb, T.€. CUTYAITHIO, CIOCOOHYIO HAHECTH
ONPE/ICTEHHBIN YIEPO CYOBEKTY, Oy TO MOPAILHBIH, (PU3MIECKUI MU MATEPUAILHBIN.
DTO 3HAHME SABIACTCSA OTHUM U3 KOHIIENITOOOPA3YIONINX IPU3HAKOB CTPAXA.

CTpYKTYDPBI 3HAHUI, JIEXKAIIHE B OCHOBE KOHIIEITA «CTPAX> COZIEPKAT HHPOPMATIHIO 06
SMOLMOHAIBHON PEAKIMH, KOTOPYIO BCEI/IA B TOM WM MHOW MEPE U B TOM WJI NHOM BUJE
ICUXO(U3UOIOTYECKOH AKTUBHOCTH TIPOSIBILET CYOBEKT. K prMepy, (hpazeonornyeckue
CPABHEHUA TAKUE, KAK as scared as a rabbit, to look like a stuck pig HECYT MHPOPMAIIIO O
TOM, YTO COCTOSIHHE YETIOBEKA, O KOTOPOM HIET PEyb, YIIO0OSETCS COCTOSHHIO JKUBOTHOTO
(B JAHHOM CJTy4ae a rabbit, a pig) B TOH CTENEHH, B KAKOI BO3MOXHO CPABHEHUE SMOIHO-
HATbHOT'O HAIPSUKEHUS Y€I0BEKA 1 KUBOTHOTO.

KoHI1enT cTpaxa BO MHOT'OM NEPECEKAETCA C KOHIIETTYAIbHbIM COfIEPKAHUEM HArMe-
HOBAHUIL: UCTIVT, D0SI3Hb, YKac. CpasHuUTE: f0 be afraid of smib as the devil is of incense; as the
devil fears holy water; the lion is no so fierce as be is painted.

OMOIMOHAIPHOE HAPSLKEHNE, CTPAX, KOMMBIIUICS B MOJICO3HAHUH, TOPOI BBIPHI-
BACTCA HA CBOOO/TY U IPUHUMAET CaMble IPUYY/TUBBIE (DOPMBL [IprdeM B GOMBITIHCTBE
OpUMEPOB BUACHUS, BBI3BAHHBIC CTPAXOM, HUKOUM O6p330M HE CBA3AHbI C MPUYHMHAMU UX
HOPOJMBIIMMU. 32TO OHU MPHOOPETAIOT BU3UOHEPCKUI OOIHK B BUJIE TIPEMETA, UMEIO-
IIEr0 KOHKPETHBIE OuepTaHust. POPMbI MPOSIBICHUS CTPAXA 3ABUCAT, B IEPBYIO OUEPELD,
OT KYJIBTYPbl HOCUTENEH SI3bIKA.

CBOEOBPA3HBIM CTIOCOOOM AMOIUOHATBHOI'O CAMOYTBEP:K/ICHUS SIBJIICTCS MHBEKTHBHAS
WM OPAHHASI IEKCHKA. DTOT CJIOH OOJIbINE, YEM JIPYTHE, XAPAKTEPU3YETCS HATMOHATBHON
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CENU(UIHOCTBIO. [T0KAyi1, HET TAKUX CTPAH U APEANIOB, TJIE COBCEM HE OOPAIAIOTCA K
uHBekTHBe. Ho, OHAKO, HAJI0 3AMETUTD, YTO MECTO MHBEKTHBBI B ATOM OTHOIIEHUN MOXKET
OBITb PA3TUYHBIM.

B KaX/1011 HAIMOHANBHON KYJIBTYPE €CTh PA3HOOOPA3HBIE CIOCOOBI OCKOPOUTEILHO-
AMOIMOHATBHOI'O BO3/ICHCTBHS HA OMIIOHEHTA, OT SI3BUTE/IbHBIX 3AMEYAHUI IO BYJIbIAPHBIX
noHomeHuH. Ho n3ydeHune neKCuky, HAOMIOfIcHNE 32 PEAIbHBIM TTOBEICHUEM MPE/ICTABU-
TeJIE TON WM UHOM KYJIBIYPBI 3ACTABIACT IPUIATH K BBIBOALY, YTO POJIb BYJILIAPHOI'O IIOHO-
TIEHUS MOKET ObITh PA3HOM. KYJIBIYPBI MOTYT PA3/IMYaThCA VIKE TEM, YTO B HUX CUUTACTCS
BYJIbIAPHBIM TOHOMmEHHEM (6, €. 88).

CTpaHBbl €BPOMEICKOTrO apeaia OTHOCATCA K TOH OOMUPHON TPYIIIE CTPaH, I7I€ HHBEK-
THBHOE OOIIEHUE UTPAET BAKHYIO PONIb. OOIIEU3BECTHO, YTO B OCHOBE HEMEIKOA3BIYHOM
WHBEKTHBHOM CTPATEI MU JIEKAT CKOTOJIOTMYECKUE OCKOPOIEHHUSL. AHITIOA3BIYHBIE KYIBTYPbI
IPEANOYNTAIOT B 3TOM K€ POJIM TIOMb30BATHCS CEKCYTbHBIMU CUMBOJIAMHU.

BrusiBneHne 0COGEHHOCTEN HAIMOHATIBHO KYIBTYPHOI'O MUPOBUICHHS 1 MUPOTIOHUMA-
HUsL, CIENAPUKI UX OTPLKEHHUSA B S3bIKE BOSMOKHO HA MaTEPHAJIE OOMUPHBIX HEOrPa-
(pruecknx MaccuBoB OF (7, ¢. 313). DTy (Ppa3e0NOTHIO OTIUYAET TATOTEHUE K 3AIPETHOMY,
IPOTHBO32KOHHOMY, TECHO CMBIKAETCS C «T10JIEM OPaHI».

VIBIEHHE — SMOIOHATBHOE COCTOSIHUE, CBI3aHHOE C HETOHUMAHUEM W HAPYIICHUEM
KOHTAKT2. He CTy4aiiHO B XapaKTEPUCTHUKAX VIMBJICHHOTO Y€I0BEKA BO3HUKAIOT MAPAIIEIH
MHBEKTUBHOI'0 XAPAKTEPA, I7Ie OCYK/IEHHE OCHOBBIBACTCS HA COMIOCTABIEHHUH C KUBOTHBIM. Cp.:
B DYCCKOM SA3BIKE — <Kl OAAH Hel HOBbIE BOPOMA», Kalk OAPAH H 2)MHO»; B HEMELIKOM — CHL.
anseben wie die Kub das neue Tor”, B aHITAACKOM A3bIKe — ‘10 Stare like a stuck pig”.

[To06HbBIE 300HUMUYECKIE COOTHECEHNST OTHOCATCA K IMUPOKO PACTIPOCTPAHEHHOMY
CIIOCOG6Y BHIPAKEHUSA 3MOIMOHATBHOTO OTHONMIEHUS K TOW WM HHOM CUTYAITUH. BpaHHbII
CMBICJT YACTO CO3/AETCS MPSIMBIM WK TIPUKPBITHIM YHOJA0OICHUEM YETIOBEKA JKUBOTHOMY,
TEM CAMBIM OHWKAETCA COIUANBHBIN CTaTyC pyraeMoro. Hanpumep: as busy as a hen with
one chick — HOCUMBCA KaK KYpuya ¢ aiyom; to squeal like a stuck pig — «Gu3icams xax
CcBuHbA Heoopesannasy; like a plucked chicken / ben — «arx owunannas Kypuya»; fo treat
smb like a dog — «00pamamsCa Kax ¢ cooaxoii.

PyraTenbCTBa UMEIOT CBOU HAIMOHAIBHBIE OCOOEHHOCTH. «COOAKA» B CIABIHCKOM
apCEHANE 3BYYUT IOPA30 MATYE, UEM B APAOCKOM A3BIKE, B KOTOPOM 3TO CJIOBO ABIAETCA
CWIbHENIIUM OCKOpOeHHueM. «OCel» — CUMBOI TJYIOCTH U VIIPSIMCTBA B €BPOIEHCKIX
KYJIBIYPAX, HO Y CepOOB — HOCUTENb Psjia HONOKUTENBHBIX Ka4eCTB. «KOHB» — y cepboB
Ipyboe pyrarenbCTBO, HEMOHATHOE PYCCKUM. «KOpOBa» — PyraTenbCTBO Y PYCCKUX, HO
CBANIEHHOE XUBOTHOE B IHIMHL «CBUHbS> — TSLKEIOE OCKOPOJIEHNE B MYCY/IbMAHCKUX CTPAHAX,
1 0OBIYHOE JKEHCKOE UMs B IBUHEE.

K BOKHBIM SA3BIKOBBIM IOMUHAHTAM HAITMOHAIBHOM IEHCTBUTENBHOCTA OTHOCATCS JKAP-
TOHHBIE (PPA3EONOTU3MBL B COBPEMEHHO KAPTOHUZUPOBAHHOIN PA3TOBOPHOU PEUU IPEB-
HHE (PPA3EOIOTNYECKUE MOJIEIN MOMYYAIOT HOBOE 0OPA3HOE HATIONTHEHNUE, BRIIOYAIONIEE
STHOKYJIBTYPHBIE, COITUOKYIBTYPHBIE 3JIEMEHTBI: HapuMep: #)aicen kax kenzypy asocokd,
wyacer xax [ane Pumcrkomy 3naqox I'TO. 3HaanTenpHOE KOM4eCTBO PC B aHIIMIACKOM
A3BIKE BOCXONUT K PATOBOPHOY peutt: like the clappers — «cmpemumenso, kak-0yomo 3a
HUM Hepmu 20Hamcsa»; 1o die like a dog — «cooxHyme, kax cobaxa, 1o blush like a black/blue
dog — comaudamuca 6eccmulocmeom; as bold as brass — <Haxansmbitl, beccmoincutis; as be
damned — «6Y0b 5 NPOKAAM, eCL..»; liRe fury — «0e3)MHO, 0bABONLCKIU.

AUCA Academic Review 2009



146 Section 2. Humanities

Pecnexcer 06pameHys K «BBICHIMM CUIAM»> COXPAHAIOTCA B PA3NTUYHBIX OPAHHBIX BBIPA-
JKEHUSX aHTTIMACKOU (ppaseonoruu. Hampumep: as the devil, like the dickens, as blazes, as
be damned. I10n06GHBIE BBIPAKEHNS, YXO/A CBOUMHU KOPHAMU BO BPEMEHA BEPHI YETOBEKA
B MATHIO CJIOBA, OTPA3KIH IPEBHUE BEPOBAHNS, IPE/ICTABICHISL.

Kak Mbl BUIHM, KOKIBIH A3BIK HAKIA/IBIBAET CBOIO COOCTBEHHYIO KIACCU(PUKAINIO HA
SMOIMOHATBHBIN OIIBIT YETOBEKA B 3aBUCUMOCTU OT OCOOEHHOCTEH MUPOBOCTIPUATHS
JTHOCOM OKPYXKAIOLIEN JENACTBUTEbHOCTH.

CyIeCTBEHHOE BIMSHKE Ha CTETNEHD MPOSBICHUA TEX WM MHBIX UYBCTB OKA3bIBACT 3T-
HUYECKUH TEMIIEPAMEHT. DTHUYECKHI TEMIIEPAMEHT NPEACTABIAET COOOM ONPE/ICNICHHBII
CTAH/IAPTHBIV CIOCOO PEATMPOBAHUA HA KOHKPETHYIO CUTYALHIO, TPUCYIINI GOMBIIEH YaCTH
JIAHHOI STHUYECKOI OOMHOCTH (HAPUMED, MOIYYUB U3BECTUE O HECYACTDE, UTATBSHEI]
OYZIET PHIZIATh U PBATh Ha CEOE BOJIOCHI,  ATIOHET YIBIOATCA, YTOOBI HE OTOPYATD APYTUX).
OH ABIAETCSA BHENTHUM BBIDAKEHUEM 3THUYECKOTO XaPAKTEPA B PA3IUYHBIX (POPMAX
BEPOAILHOTO U HEBEPOATBHOTO OOMICHUS, YCTOMYUBBIM (PEHOMEHOM, TIPOSBIAIOMNMCS
Ha NPOTSUKEHUN UCTOPUY Y TIPE/ICTABUTEIIEH PA3NTMYHBIX TOKOJIECHUIH OJTHOTO 3THOCA KaK
CTabuibHas (POPMA STHUYECKOTO MOBE/ICHUA. DTHUYECKHUI TEMIEPAMEHT OOYCIOBIECH
VCTOSIBIIUMUCS B KYJIBTYPE KOHKPETHOTO HAPOJA CTEPEOTUNAMH pearnposanus. Cio-
JKUBIIUICA CTEPEOTUTIHBIN 00pa3 — 3TO YIIPOIEHHAA (POPMa MHEHUI 1 TIPE/ICTABICHUI C
HMOLMOHAIBHON OKPACKOIL.

AHITI0-CAKCOHCKOM KYNBTYPE CBOMCTBEHHO HEOJ0OPUTENBHOE OTHONMEHHUE K HIYEM HE
CIEPKMABAEMOMY CIOBECHOMY OTOKY YYBCTB. JIbCTUBOCTD Y aHITIOS3BIYHOTO CO3HAHUS BBI3BI-
BACT ACCOLMAIIUH CO CAI0CTBIO U IPUTOPHOCTLIO all sugar and honey. [I0CTOAHHAS YIbIOKA
JUI AMEPUKAHITA O3HAYAET OTKPBITOCTD, YIOBOJBCTBUE OT 3HAKOMCTBA. AMEPUKAHIIBI 4aCTO
U 'POMKO CMEIOTCA. [10 MX PEACTABNEHYAM, IPOMKHUI CMEX JTODKEH CBU/IETENBCTBOBATH O
JZIYIIEBHOM PACTIONOKEHAY COOECEAHMKA ¥ O €r0 XOPOIIEM 3710pOBbe. CpaBHUTE: to laugh
like a hyena — «XOXOTaTb, TPOMKO CMEATBCAY; [0 laugh like a drain — pase.-pam. «pomro
CMEAMBCS, 2020MAMb>.

WrtaK, Bep6IM30BAHHBIE SMOIMOHATIBHBIE KOHIIEITHI B A3BIKOBOY KAPTUHE MUPA UHTEP-
IPETUPYIOTCS KAK STHOKYJIBTYPHO OOYCIOBIECHHBIE CTPYKTYPHO-CMBICJIOBBIE MEHTAIBHBIC
00pa30BaHus. B KOHIIENTYAIbHOM CO3HAHUT HOCUTENEH A3BIKA (POPMUPYETCA COOCTBEHHBII
CTEPEOTUITHBIN «0OPa3» GA30BBIX AMOIUH, TPUHATHIN B JAHHOM JIMHTBOKYJIBTYPHOM CO00-
IIECTBE. DTU «UYBCTBA-COCTOSHUA> KAK IMOIMOHAILHO OTPHUIATEIBLHOTO, TAK U ONOKHU-
TEJILHOTO CTIEKTPA KAK-OBI «CBEPHYTH> B (DOPME CTPYKTYPBI 3HAHUH O HUX, TIO3BOJIAIONIEH
«XPAHUTB> U «OOPAOATHIBATL> CBEACHUA O XaPAKTEPE NEPEKUBAHNNL. JJaHHAA CTPYKTYpA
UCTIONHAET POJIb «IIA0I0HA», IO KOTOPOMY H «CTPOUTCA> MOJEND CIIOCOOA CTEPEOTUITHOTO
IPE/ICTABIEHNS TOTO WIM HHOTO ACTIEKTA YyBCTBA-COCTOSHMAL
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Amepuranckuil ynueepcumem 6 Lienmpansroti Asuu

TexcmoobOpasyrougue PyrKyuL nepesnucaerus
Kai npou3soorbie 0m e20 KOIUYeCmeeHHbix
Phaxmopos (Hamamepuaie Hemeuro2o A3ulka)

DOpMAIbHBIE, COLEPKATENBHBIE, CTHINCTUIECKUE U APYIHE OCOOEHHOCTH XYIOKECT-
BEHHOT'O TEKCTA CKIAZBIBAIOTCA TIOJ, BIMAHUEM COCTABILAIOMINX €10 CTPYKTYPY A3BIKOBBIX
eaunuL, [Tocnegnne IpuoOPETIOT B HEM OLPEAENEHHYIO TEKCTOBO-(DYHKIIMOHATIBHYIO
HAIIPABJIEHHOCTD, IIOCKOMIBKY BBICTYIIAIOT B TEKCTE HE TOJIBKO KAK OTHOCUTENBHO CAMOCTOSA-
TEJIbHBIE CYIHOCTH, HO X KAK COCTAB/IAOIIHE GOJIEE KPYITHOIO €AUHCTBA. B3aMMOOTHOIEHNA
TEKCTA C YYACTBYIOLIUMU B €70 OPTaHU3ALIUY A3IKOBBIMU CPECTBAMHU LIPECTABIAIOT COO0M
3aBUCUMOCTb C IEPEMEHHOY CTENEHBIO aKTUBHOCTY OOOMX SIBJIEHUI HA TOM WM KIHOM JTaIle
(hOpMUPOBAHKA TEKCTA. CXEMATUYHO ITY 3aBUCUMOCTb MOKHO MPEACTABUTD CIEAYIOLIAM
00PA30M: A3bIKOBAS COUHULA —> TMEKCIT» UL JICe <IMEKCIM — A3bIK0BAL COUHUL.

CTHIMCTHYECKOMY IpUEMyY niepedrcrenue’ (ranee [T4), Kak 1 MHOTUM €IMHUIAM A3bIKA,
[PUHAIEKUT ONPEAEICHHAA POJIb B (POPMUPOBAHUY TEKCTA. B COOTBETCTBUM C BBIIIEIIPHU-
BEJIEHHOH CXEMOM, €0 TEKCTOBbIE (DYHKIUM® MOKHO YCJIOBHO PA3AEIUTD HA JBE IPYIIIIBL
K niepBoit 13 HUX CJIEAYET OTHECTH (DYHKLIMH, CBA3AHHBIE C OTHOLIEHUEM 19 — meKcin», KO
BTOPOH IPYIIIIE — (PYHKLUK, COOTHOCUMBIE C OIIO3ULUEN «nercim — [19». CydeToM CTeneHn

! Benen 3a 0. Pusens u E. Menpensc, nof nepeynciaenueM (Hem. Aufzahlung) mp nonumaen ,.das Nacheinander
von gleichartigen Bezeichnungen der Gegenstinde, Handlungen, Merkmale, durch oder ohne Konjunktionen
verbunden® («uepezoBaHKE OXHOPOIHBIX HAMMEHOBAHUH IIPEIMETOB, AEHCTBU, IPU3HAKOB, COC/ITUHEHHBIX
JAPYT C IPYTOM COIO3HOH UJIH 6ECCOI03HOM CBA3bIO» — nepeBof Ha — A K). Cp. E. Riesel, E. Schendels. Deutsche
Stilistik. CruIMCTHKA HEMELKOTO A3BIKA. YUEOHUK /1A MH-TOB U (haK. HHOCTP. A3. M.: Bricm. mkoia, 1975. -
C.245).

[Tozy (pyHKIMEH BIMHIBUCTUKE IIOHUMAETCA CIIOCOOHOCT A3BIKOBOI (POPMbI K BLITIOJHEHUIO TOTO WM HHOTO
HA3HAYEHUSA /HEPEIKO CHHOHMM TEPMUHAM «3HAYEHHE> U <HA3HAYCHUE» A3bIKOBON (POPMBI/; 3dBUCKMOCTD WX
OTHOLICHYA MEK]Y €JUHULIAMU A3bIK4, OOHAPYKUBACMbIE Ha BCEX YPOBHAX €ro cucTeMbl /E.CKyOpAKoBa, LIUT.
1o 5CO, m3p. 3-¢,T. 28, ¢.140/. UHBIMU CII0BaMU, (DYHKIHA A3BIKOBOK €IUHULIBI €CTh €€ POJIb B CUCTEME A3BIKA.
Kax/as A3bIKOBAsA €AMHULIA BBIIOIHAET IPEKIE BCETO CBOIO (DYHKIIUIO, UTO ABAETCA €€ OTIMYMTEIbHBIM
CBOMCTBOM U B TO K€ BPEMS YCIOBUEM €€ TMHIBUCTHYECKOT'O CTATYCA.
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